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ABSTRACT 



This program of Italian studies considers five areas 
of major importance. The college student is advised on: (1) the study 

of Italian in the United States, (2) preparation for the study of 
Italian, (3) studying the language, (4) the study of literature, and 
(5) related studies and study abroad. The section on language study 
emphasizes a review of new techniques, the importance of reading, 
linguistics, and other '’tools*’ for language study. Reference is 
frequently made to specific literary texts. (RL) 
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U.S. DEPARTMENT OF HEALTH, EDUCATION & WELFARE 
OFFICE OF EDUCATION 



THIS DOCUMENT HAS BEEN REPRODUCED EXACTLY AS RECEIVED FROM THE i 
PERSON OR ORGANIZATION ORIGINATING IT. POINTS OF VIEW OR OPINION 
STATED DO NOT NECESSARILY REPRESENT OFFICIAL OFFICE OF EDUCATION j 
POSITION OR POLICY. 

A PROGRAM OF ITALIAN STUDIES 

P (Suggestions for the College Student) ; 

PREFACE 

In. May 1955 Hispauia published "A Guide for tlje SpaDi.sb Major” by ) 

Robert G, Moiid, .Ir. and Gardiner IT, Ijondon of the University of Con- | 

necticut. Several thousand offprints were made and sold before the ; 

“Guide” went out of print. In a discussion of the need for a revision of ! 

the “Guide,” it occurred to us that the other AATs might like to produce 
corresponding guides. In tlie fall of 1959 I wrote to the officers of each 
of the five AAT.s and got enthusiast io responses to the suggestion. Before \ 

or during the 19.59 anmi.'il meetings each AAT had selected two editors 
and on 19 and 20 February 1960 they met in New York with Professors ] 

Mead and London to establisli criteria and agree on a working schedule 
for the production of programs for college students of French, German, 

Italian, Russian, and Spani.sh. 

I have seen drafts of these programs and know how ably they have ; 

been assembled. My thanhs and congratulations go to the authors for 
the skill and devotion wiili wliich they have w'orked. I am particularly 
happy to see a joint MLA AAT enteipri.se brought through to such a : 

fruitful conclusion. i 

Don'at.d D. Walsh 

Director, MLA FL Program Research Center 

I — The Study of Italian in the United States 



Tlic study of Italian is no novelty in the United States. Amer- 
icans have been studying .Italian since Colonial times. The first 
eliairs in Italian at Harvard and at Columbia date back to 1825. 
Of cour.se, changing times brought, with them changes in emphasis. 
In the early ISOOs, Da Ponte’s students were mostly young ladies 
who cultivated languages as a .social as.sct. In the days of Long- 
fellow, Italian was studied almost exclusively as a classical lan- 
guage, the key to Dante. I\Iucli later, during the Second \Vorld War 
it heeame a language of x>raetical importance to combatants. In 
the post-war period, increased travel, the greater possibilities of 
study abroad, have made it — in terms of regard if not. always in 
terms of actual number of studouts — one of the most popular for- 
eign languages. For those interested in music and the arts, Italian 
continued throughout to be of primary concern. Among the mo.st 
enthusiastic devotees of the language have been Americans who 
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could lay no claim to Italian ancestry. In recent year.s, many others 
liavc turned to it in an effort to understand their origins more 
fully. The war and post-war e.\periencc of thousands of young men 
who served abroad (the SETAF centers at Verona and Vicenza 
especially eontiniic to make it possible for service men to become 
more fully acquainted with peace-time Italy) has contributed to 
spreading and deepening interest in Italy and its language. More 
recently still efforts on the i)art of the federal government (Na- 
tional Defense Education Act) to strengthen the cultural position 
of the United States liavc benefited the study of Italian along w'ith 
that of other modern languages.' 

There is no dearlh of reasons to explain why a student chooses 
to begin the study of Italian. Nor is it difficult to understand how', 
once begun, ho very often continues beyond tlic elementary level. 



Helativcly fewq however, arc the students w’lio ^‘nmjor” or “conc.en- 






tralc” in thi.s field. Few', that is, in comparison with those who 
turn to studies which arc more strongly oriented to a definite pro- 
fessional future. But job opportiinitics for majors of ItaUan do 
exist in teaching, govcrnmenl service, and <-ommcrcial enterprises, 
to mention only the most common outlct.s.“ However, it must be 
remcmlicrcd that the four college years arc not only years of active 
])i’cpavation for a chosen career, 'j'iiey arc also years of ex])loralion, 
growth, curiosity about the world we live in, .\'cars for tlie cultiva- 
tion of tlic .so-called "liberal arts,” the humanities. For students 
wlio think in the.se. terms, for whom education is not primarily or 
exclnsivoly profo.ssional prc))aration but an arduous and exciting 
challenge to broaden their knowledge, undcr.standing, and enjoy- 
ment, a concentration in Italian orfer.s a rich harvest of rcward.s. 
iMoj-oover, the student who "majors'' in Italian .shares with young 
peo].)lc all over the world the desire to weld different imtionalitie.s, 
different pcoplc.s, ever clo.scr; to bridge, though not to oliUtcrati-, 
tlie distances and contrasts between tliom. In its best sen.se the 
.study of a Jaiiguagc is the study of a eiiltiii'C which has survived 
the attrition oC lime and which can be held up as a mirror by which 
to test the validity of one’s own. Obviou.sly, this ultimate goal is 
not of oa.sy attainment. 

It i.s our pur])ose, in tlic pages which follow, to outline, in gen- 
eral terms, a program of study which will enable the .student to 
approach this goal, hiiiicp colleges offer different programs and 
prescribe the fulfilling of various requiremont.s, our suggestions are 
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only normative ami cadi student will have to adapt them to what 
his milieu provides. But hein^ aware of what one should be loohinf,' 
I’or is beiii}' well on the way to attaining it. 

IT A ('oiuiselor's Guide, publi.slipd bv iho 

U. b. Departmont, oi Ilcalih. LMucation, and Welfare, WnKliliiKton 25, D.C. 

3(t (.ants, Kive.s practical nin'Ro.stions and answcr.s a 
iiumacr of ba.sic diu'slions for 1,'oUi ct»an.‘ir lors and slu(lcnt.s. 

... OniM-lHuHiv.H. Vocational Guidance Man- 

/wJll^’' TiTinont Ave.. N-w York CO. N. Y.. and also Hout'ceu of 

h nvloiimvut for in. Mojor.s und Minon. fir.st i.^snod by University of 
Michigan I re.«.s, now publi.^hcd by MLA. FL1>. 70 Fifiii Are., Now York S, 
A. noth publications are inc.Npon.sivc- and very u.scful for (ho student. 

II~PrepaTalion for the -Study of Italian 

Tiic mo.st eonnnon .ivenuo of {i])piondi to a new euUnre is the 
ma.slory onts ]angu.‘i.i:(‘. But cv(?n. in it.s initial stage the .study of 
Italian need not bo rncre tlnidgory. Xor need cxem-.sion.s from' the 
ela.ssrooni be rod nerd to pir.xa parlic.s or the singing of outdated 
follwongx. Innovations in Inngua.'rc teadiing have speeded up and 
made iiiorc plo;isurabln the acquiring of ba.vie .sj-.ills. In addition, 
sinudlanrously wilii lanmori/.iiig (liuloguo.s and .slruetural pattcrn.s. 
tlierc i.s no reason why the sliuh'nt cannot al.so begin lii.s studv of 
the lri:loi'.y, geography, goveriinient, in.stitution.s, .social customs, 
and even iilci-alure of Italy by making u.se of any mimbcr of good 
pub] ica iii«i!s, including tran.slations frfini Italian, availalfle in lOng- 
lish. Attcndiiig coneorts, operas, ledure.s. building up ,*t record 
collection, making it a imint not to mis.s whatever Italian motion 
picti.ies (duhbckl or not) arc .sIioavii in bis area, sub.seribing to some 
illu.st rated periodical, getting liis lumio on mailing lists for circu- 
lars, bullet in.s, ncwslotti’rs of various kind.s, arc all iuenii.s whereby 
the .student can c.KtoJul his knowledge ol Ihing.s Italian even before 
bo lubs ina.stei-cd the language.^ Sliould he lie able to add to this 
travel abroad, perhap.s in the form of a summer .spent in Italy with 
the ,1’iXpcrimcnt in Jiilernaiional liiving," bo would have exploited 
the main roads wbiidi lead to Italian oulsi.lo the actual classroom. 

Vfbilc the deei.sioii of .some student.s.to ma.ior in Italian dates 
back to their liigh school days, in most casc.s it i.s the re.sult of an 
initial eoui.se taken in eoilege. or of a new interest fostered in the 
tramsition years between high school and college. This i.s due to 
the fact that Italian is not taught a.s widely in secondary schools 
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as other languages are, and that very often the student must post- 
pone his fornial study of the language until eourses are availalde 
to him. It is moreover often, through some allied experience — art, 
music, travel or residence abroad — rather than through required 
courses that a .student iirst turns to llaliaii. irndcr the circum- 



stances he may well ask himself whether four years arc actually 
long enough to move fi'om almost total ignorance to the thorough 
and multifaceted knowledge of the field which is his goal. It is 
well to rcali;cc here that even though he has not studied Italian as 
such, other courses have prepared him and will continue to enrich 
liis experience, teaching him techniques and approaches to subject 
matter which ai’o valid across discijilincs. If he takes stock, he will 
find that other languages lie may have studied, courses in histor.’ 
or general civili/alion, and of eonisc 1-higlisli, will stand him iii 



good stead and will hell) to accelerate his progress in the new 
subject. 















’Foi- Italian iioliticul hi.story .soo: Luigi Salvatorolli. A Concise History 
of Italy, Now VorJ:. O.xforU Univ. I’ns.s. 19f0 (Trnn.>s. o£ Siouirnario della 
Htoria iVHhUh oi; w hicli iho. latcf^t edition i.s tlio 7ih, rev., Torino. Einaudi, 
1957); Dcjiis Made iSinilli, Italy, A Hodern History. Ann Arbor, UnIv. of 
Michiciin Pro.^.* *?. ll'.'d (eover.H jioriod from ISd to KM5); Janet rcnro.<:e 
'1 rcvelyan, A f<hort Ilist(iry of the Italian Peoyir, rev. cd., London, George 
Allen and L'nwln. 1950. On politie.^ and oconomie.^. between 1015 and 193.5 
sec: Muriel Grimlrod. The liehuUdinn of Italy, t.ondon ami New York, 
lloyal In.stitute of International Affair.';, 19.5.5. For Italian cultural his- 
tory see: Leonardo Olsoliki. The (leniiis of Italy. New York, Oxford Univ. 
Pi'css, 19.19 (AL’o a;'ailablc in Italian translation, L'ltalia c il suo ycnlo. 
Milano, Mondadori. li'.'i); Giu.-'epiii; Prezzolini. The I.cyacy of Ttahi, New 
York, S. F. Vaiuii. 19 58. For Itnli.-ui literary bi.stovy see: E. H. Wilkins. 
A History of Italian lAU'rature. Oambridye, Hai vard Univ. Props, 1954 ; 
J. IT. Whitfield, .-1 Short History of Italian Lileraiure, Penguin Books. 
I960. 



* Sub.scriptioiiP to Italian periodical.^ are available through Italian Pub- 
lishers Repre.P"ntatives, 1-175 Broadway, New York City. The Italian Quar- 
terly, publisbod by the. University of California at Lo.s Anpcles, carries 
articles in Engli.?li of iuterc.st to the general public and contains infor- 
mation of current events related to Italy. Jtalica. tlie official journal of 
the American Association of Toneliers of Italian, is publisbod at Noi'th- 
western Univer.^iiy, Evanston, 111. All students of Italian should make 
it a practice to consult It. The bulletin The Italian Scene, published in 
Rome, is available free of charge tlirou.gb the nearest Italian Consulate. 
For residents of Greater Now York, the Casa Italiana of Columbia Uni- 
versity and the Anieric.a-Italy Society, 22 East 60 Street. New York 22, 
N. y. offer Iectmv.s, concerts, exhibits, and other activities concerned 
with Italy. Goldsmith-p Music Shop, Inc., 401 W^est -12 Street, New York 







■Miiii 









A PROCTRAM OF ITALIAN STUDIES 



1C5 



Imi)wthi/cr^''n^ I:iiu;ua.;o loconis at all Jovols. Tho Orfeo 

ot rccoidhm^of t1 1 ^ '''• cxcollcnt wIocUoii 

or by the vootBilouni^^ ’ c-m.ten.porary actors 

"/ 3»>f.(Tn;.tional Living at Putney, Vermont includes 

S M v' y-" 'J'l'O American Field Service. 113 

and IS to lIve\HM' r'‘''ir 3°r young.stcr.s between 16 

ana ib to live with lamilies abroad. 

Ill — Studying the Language 

JS’civ Techniques 

Turning now to language .study proper, we cannot fiuf ficicntly 
stress the contribution.s niade l»y niodcrn technique.s of learning, 
ju iciously applied. Oral-aural work in a language laboratoiy 
niakcs it possible to “com o.rge” upon the language from all .sides. 
As the .student Icarn.s to jironoiinee more! correctl.v, to enunciate 
more clearly , to .speak more fluently, j»c is also learning to read more 
rapidly, to understand more ([uickly and more fully. JTis grasp of 
the language reflects a .synllictic approach : sound corre.sponds to 
symbol and symbol to .sound in indi.ssolublc unity. The first step 
to\/aid tbc appieciaiion oi tlie nio.st etunplicaled rhythms of poetry 
has been taken. Again, it must be ])ointed out that the .specific use 
to which laboratory •uorlc is pul; differ.s J'rom school to .seliool. But 
wliatcver the method, wlialevor the type of exercise, there can be 
no doubt that added hours of .supcrvi.scd Icniaiing can only be 
of benefit. 

Ifand in hand willi U'clinologieal progrc.ss liave gone recent de- 
velopments in lingui.stie.s. .Structural linguistics offers a framework 
for language learning and tcacliing which is alino.st revolutionary. 
No longer arc two language, s considered as the simple oppo.sition 
of one set of woixls or one .set of rules to another. The key to tlie 
foreign language is found in the familiar language itself. By con- 
trasting the patterns of one with those of the other .something is 
learned about both, and the shift wlrich liilingnnl speakers arc ac- 
customed to making automatically becomes explicit and therefore 
tcnclialde. Practical applications of the science arc still in the ex- 
perimental stage, but plan.s have already been made to add to the 
five contra.stivo slvucliu'dl analyses being currently prepared 
through the Center of Applied Linguistics in Washington, D. 0., 
five contra.stivc cnltural analy.se.s to lie prepared thi*ough the An- 
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thropology Department of the University of Buffalo. In this area, 
too, the barrier between simple words and their cultural and literary 
content is breaking down. Language learning is indeed a ‘‘total” 
experience. 



The Imporlmice of Reading 



College coui scs arc normally divided into language and literature 
and there is an accepted order of difficulty which dictates the 
passing from one course to the next. Actually, once the funda- 
mentals have been learned — and this need not take over a year — 
the wliole ivalm of literiitui'c in Italian, and not merely in transla- 
tion, lies open to the student. At this stage there is no reason wliy 
the student should not imilce use of translations, not to read tliom 
but to help him to penetrate the original text. ^Vhy postpone the 
reading of I proiius.n apo:<\. or of the Divine Corned])/ Thc.sc arc 
cla.ssics wliich should be read many times, studied from many 
anglc.s. >Vly\ should the fir.st reading n(»t be an effort merely to 
.spell out meaning on the literal level',’ To achieve this, hnowing 
what one is to ex])ect (by reading ahead in, an Tbigli.sli vcM'.sion') is 
of the greatest help and fncililates the eompi'ehension oi; e(>m]di- 
cated con.siriiolions and ideas. The recent plethora of pocket books 
makes tlii.s niotbod of reading a yet unfamiliar language especir.lly 
feasible. Ckirrenl novels and short stories often appear in inexpen- 
sive editions very shortly after having fir.st been tramslatcd. Very 
ii.sefnl, for in.stancc, is the Bantam Dual-Language Book, IttdUm 
fi'torics, edited by liobcrt: A. Jlall, Jr., which offers the added in- 
dueemciit of providing the Italian and Dngli.sh texts oil facing 
page.s. 



Of course, the student's aim is not to read a story but to study 
Italian, so be should never forget to go back to the original text. 
As a matter of fact, dependence on translnlions should be a.s short 
lived as possible. The new language lies in the masters of tliat 
language and if the .student wishes to acejuire corrcctne.ss and ease 
of expression, he must lot himself be guided exclusively by them. 
In that way, rather than by the repetition of set phrases and arti- 
ficial eonversatioiml expressions, he will eventually gain native flu- 
ency, native understanding. Any cnthn.sinstic language student 
knows the importance of keeping lists of words, expre.ssioiis, say- 
ings, provcrb.s, giouned through bis rcatlings not only of works of 
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litciatuie but oX newspapcix, ia;maviii.s. puiidc* books;, ndverlisc- 

nients, signs;, and oX course Xiom llic con vci sal ion of friends and 
tcaolicrs. 



Rudnuenfs of IdfUfidslin^ 

AMiilc Ids main concern is very properly Italian itself, the stu- 
dent should not miss this oppoi finiily of hec(nning at least super- 
ficially acquainted ^vith lh<' stuil\' of lanuuage as such. Language 
is pen haps the one lundanicntal huiaan acliievement and all pliilo- 
soiihic .spcoulation, sooner or haler, has had to consider it. The 
main areas ot linguistic siaenci-: voc.abulary fthc study of ^vords), 
phonolog.^ (tlie .study of sounds ), niorpludogy (the study of forms), 
.syntax (the. study of the order and function of words and forms), 
as well as the two basic aiqiroaHus to language: the hislorieal (the 
stud.A of the eh.ange.s' which have oeeui'j'ed) and tlie deserij)tive (the 
.study of actual usage at a given time and ])laec), arc implicit in 
c\eii tlie most elementary acqnainlanco with a no\v language. Al- 
though the average undergraduate jtrograrn does not include the 
study of the structiiie and history of langu.age, discussions of the 
sub.iect, often geared to tlie layni.'in rather than to the spocinlisl. are 
readily avtiila'bJe. Atiiong these are -Mario Pei’s The l^(onj of Liin- 
(Alentov pajK‘1,' bound ) .Mid .'‘•imeon PoWov’s LdUf/uof/c iu the 
Modern V^orld (Pelic.an p.'ijier homid). -More academic in nature 
arc the fundii mental P-.nIs: Jl. .V. (Ileason. An Jniroduction to De- 
scriptive Lingahtks (.New 'Porh. TToli and C’o., |‘j.l;*i) and B. Pdocli 
and G. L. Tragcr, Outhne of Liuf/uistic Analjiais (Ballinioro, Lin- 
guistic .Society of America. Bl I2,i. 

A fine survey of model it linguistic, .science is contained in the ba.sic 
pamphlet whieli every Jangnimt' siudcnt should study and iiondor. 
The Aims, Methods and Malnials of Uesearcli in the Modern tan- 
{fvof/cs ami TAteratures (]>p. •Moj. Originally published as an ar- 
ticle in PMLA (LXni, it is now obtninahlc for ;j 0 cents 

by writing to IMLA, 0 'Washington Square Xorth, Xow York 3, X. Y. 

Of specific interest for the student of Italian is ^lario Pei's 
The Italian Lanfjiia'jc (New ‘^'ork. S. P. Vanni. lO-tl) ntid Bruno 
Migliorlni’.s Storia ddla linftun itaUana (Firen/ie, S/.nsoni. TOtiO). 
Bxtrcmcly ii.seful is Oinlio Berfoni’s Vrofilo linfjuistico d’ltalia. 
(^Mndeiia, Socicta Tipografiea odcne.se, 1040) which treats one of 
the basic problems of Italian: the relation and opposition between 
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the literary language and llie spoken language. Bertoni’s Italia 
dialciiale l[l\rilano, Ilocpli, 191G) is indi.spcnsablc for a considera- 
tion of the problem of divilects. Bruno Migliorini’s Pronunzia 
fioreniina 0 pronunzia romana? (Firenze, Sansoni, 1945) presents, 
in lively dialogue form, tlie arguments ot an old, familiar debate. 



Tools for Language iHudg 



Indispensable tools for the study of language are a few basic 
rcfci’cnce woiks which tlie student .should acfjuire as early as i>os- 
sible. Kvon in the first ycai’ of study, much is gained if the in- 
fonmilion given by the text book' or the definitions contained in 
vocabulaiT lists is supplemcnlcd by reference to a large bi-lingual 
dictionary or a more delailod grammar. If the .student finds, ho\v- 
cver, that at this singe confusion rather than clarification ensues, 
ho .should lay the reference works aside and concentrate for the 
time being on icquii’cd work alone. It is up to tlie individual 
to cxi)lore his own possibilities and arrange his study habits 
accordingly. 



.At any rate, .iuf’-t. ns a carpenter cannot hope to construct a table 
without wood, nails, saw, bniumer, and any oilier nuinber of in- 
sl rumen ts, so the student cannot hope to expand his knowledge of 
Italian without constant use of a bi-lingual dictionary," a diction- 
ary entirely in Italian," a good j'eferencc grammar,* a guide to 
Italian phonetics,* and possibly a one-volume encyclopedia in Ital- 
ian*" and a basic hi.story of the language." Time spent in the selec- 
tion of these works and money imested in their purchase will never 
be regietted. Incomplete and unsat i.sfactory reference works are 
soon outgrowi, and utmost care should lie exercised in the .selection 
of the best available. A competont pcr.son, such as his major pro- 
fe.ssor or a .s]iecialized book.sellcr, .should bo the student *.s guide in 
making liis .soloction. AVhile college bookstoi'cs carry required texts, 
they do not usually have a selection of other works available. S. F. 
Vanni, 30 AVest 12 Street, New A^ork 11, N. A'., is specialized in im- 
porting books from Italy and has a large selection in .stock. 



"Good bi-lingual dictionaries nvo: Cnspcll’s Jtnliun I'tifjUfih a)u1 English 
Italian Dictionaru (New York, Funk and tVagnalls Co.), Iloare’s A Hhort 
Italian Dicliomirn (Cainbi'ldge Univ. Press), Iiy.sle and Ouiiltiori, Dizio- 
vario italiuno iugh'-sv c iuiilrsc itaUuno (Torino. Casanova), Lyslo and 
Sovevino, yuori-s.simo vocahnlarin modcrno italkino ingtese c iiiffkuse ita- 
liana (Torino, Ca.sauova), Oriandi, Dizionario italkino inglcsc, inglcsc 
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italinno (Milano, Signoivlli). Spinolli, D/c/onorio itatiauo inf/Irsr c inglcsc 
italiano (Torino, Soc. Kditrico Intcriiazionalo). Tliese dictionaries exist 
in various editions. Normally (In* laiost is tluj ono io bo rocomniendod. In 
addition to these nenoral diotionari<'.s, iliorc nj'o spccialixod ojjcs; com* 
incrcial, technical, medical, le/cal. etc. 

'The best dictionaries c'iMirely in Italian are; Palazzi, Novisnimo 
(Uzlonurio della liut/ua italUina (Milano, Ceschina), ('aimecini and I^liglio* 
rini, iocahohtrio della Ihnjna UalUimi (Milano, Paravia) Petroochi, Df- 
zionario seolantieo della Hiitnta ilaliana (Milano, Oarznnti), Zingarclli, 
Vocaholario della lingua ilaliana (Bolotaia, Zanichclli). Aldo Gabrielli. 
Dizionario lininti^^tico modeina (.Milano. Mondadori) is a practical guide 
tor writing and speaking correctly. // .Vorm/aio Melzi (Milano, Vallardi), 
in two parts, is both a dictionai'\ and an encycdoiK'dia. 

‘An excellent reierciico grammar is Uatt.'iglia Jiml Periilcone. Gram- 
inatica’ ilaliana (Torino, C'hianlore). Useful for students who are 
acquainted with other rennaiicc languages as well is O. W. rioatwolc. A 
Voni}K:rative J’raclical (Irani niar of Fniieii, Hinininh and Italian (New 
\ork. S. F. Vanni). \V, 'liter Shev.Mim.', Italian J'rnsc lJnagc (Cambridge 
University Pre.ss), di.scus.ses a uaaibi'r of speidal problems wliich con- 
front Mngli.-lespcalcers in na.^ip I'ing Italian. Emilio Perus'/.i, Frohloni di 
gram 11101.100 ilaliana (Torino. Edizioiii Hadio Italianu), makes fascinating 
reading for the student who lias a /looil conim.'md of the language, and 
has discovered that all i.s not a.s syrtematic .as he would like it to bo, 

^ F, 13. CrnsLielioiio, Italian FeonaHeH, Dietion. and- Intonation (New 
York, ,S. F. Vanni) is the only work on the sulyiect in English, It is issued 
together with tnpe.s on which practice < xercises art- recorded, 

’’’The I'incifloijod ia ilaliana di .',eienze. Udtere ed arti, in So volumes 
plus several supiih'ments; tlm Iiizinnario eneie.loiiedico italiano. in 1,2 vol- 
ume,s; the Diiionario letlerario detle opera e dei pei'-sonaggi di lutti i 
tcnijd c di tiilfe le letterature (i\Ii!ano. lloniniani), in 9 voluiue.s; are 
indispensable reroi'ence work.s to la' found in any well-stocked library but 
are far bc,vomI the means of the ordinary student. Tlie Piee.ola Fnciclo- 
pedia Oarzanti. in 2 volumes: and 'I'tirri, nenda and Operti, Dizionario 
storico della letleratura ilaliana (Milano, Paravia). are to be recommended 
as subsiitute.s for a home library. See also note 7 for mention of Mclzl. 

’•For history of the language, see preceding section: “Rudiments of 
Liugulstics.” 



IV— The Stiuly of lAtcrnlurc 

The specific oh.icctivc of the stiulont Tna.ioi’ing in Italian is to 
become familiar, in at least a general way, with the main periods 
of Italian literature tind with the work of the nia.ior writers. Italian 
literary historian.s have oflen had reeour.se to a liasic classification 
of their sub.ioet matter into (UnrcpU, that is, currents, trends, peri- 
ods; and Mdfjf/iori, tlio chief writers, tlic elas.sics. A recent piibli- 
eation, iudispcii.<alilc to the graduate student and an c.xccllent guide 
for the advanced uiKlergraduate student as well, is arranged in just 
this way. It i.s the four volumo Oricntamcnii culturali : Letleratura 
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italiana (Milano, l^Iarzorati, 1956), divided into two parts: Lc 

Correnti” and “I Miiggiori.” But before the student reaebes the 
stage wliere consultation of this work or of the equally basic 
ProUemi ed orientamenti di Jingua e di leiieratura italiana (A. 
Moraigliano, ed., Milano, IMarzorati, 194849, 4 vols.) becomes prof- 
itabler ho will have had to progress considerably from his initial 
eontact with Italian literature, which we have deseribed above as 
partly based on readings in hhiglish. 

Progress can be made step by step, and often simultaneously, by 
passing from texts prepared in the United States for students of 
Italian and equipped with generous notes, introduetions, and vo- 
eabulary in English,^ to texts prepared for Italian secondary 
schools wdth notes and often with exereises in Italian,” to eoTlected 
works and basie eritieal texts whose only concern is to restore the 
Avork as faithfully as possible.” Likewise the student may pass from 
an anthology accompanying the history of Italian literature to an 
anthology supplementing a history of Italian literature, to spe- 
eializcd monographs dealing with single writers. In terms of 
eourses, the student may possibly start out with a survey of Itahan 
literature course and end up with separate courses on Dante, lleii- 
aissanee Literature, Italian Eomanticism, Contemporary Literature, 
Italian Drama, A Survey of Italian Poetry, the Italian Novel, etc. 
Or the order may be inverted, leading up to a final synthesis. In. 
any ease, where a final coniprebensive examination is requiied of 
majors, preparation for such an examination implies this .synthesis 
and it is upon this total view of Italian literature that graduate 
work in the field is based, prior to the choosing of an ultimate 
subject of specialization. 

But as in the case of language so in the case of literature the 
student should not lose sight of the fact that his real goal is not 
preparation for an examination but enrichment of his iiitcllectual 
life. Just as a few notions of the theory of language can In.’oaden his 
horizon and teach, liim the vjJig of the phenomena he is expected to 



master, so a few notions of the tlicory of literature can introduce 
him to fruitful and rewarding fields of investigation and .specu- 
lation. Since a work of literature is at one and the same time a 
document and an art form, it can be studied from two fundamental 
j)oints of view ; the historical and tlic critical or esthetic. Literary 
history and literary criticism are the sister disciplines of literary 
scholarship and each provides its own approach to the work itself. 
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The exposition of these approaches contained in the pamphlet we 
have ali'eady mentioned, The Aims, Mcihods, and Maierials of Re- 
search in the Modern Langnages and Literatures, is so lucid and 
cogent that we can only recommend its perusal most highly. A 
Theory of Literature liy Rene Wcllck and Austin Warren (Har- 
court Brace pocket bool^, 1956) and Literary Scholarship: Its Aims 
and Methods, edited by Norman Foenster (Cliapcl Hill, 1941) are 
more extended discussions. Guido i\Ia7./.oni, Avviamento alio studio 
critico delle letter e italiane (Firenze, Sansoni, 1951), treats these 
same problems fi’om an Italian point of view. Useful and inex- 
pensive is the scries of pamphlets publislied by Rinehart (now Holt, 
Rinehart and Winston, Inc.) : L. T. Dieldnson, A Guide to Literary 
Study; G. Sanders, A Poetry Primer; J. Korg, An Introduction to 
Poetry; ]\L H. Abrams, A Glossary of Literary Terms. 

With these tools at his disposal, the student cannot fail to ex- 
tend liis appreciation and under.standing of literature in whatever 
language. Eventually, Italian literature will cease to be written in 
a foieign tongue for him: he will have mastered not only the lit- 
eral sense of a work, but have penetrated its cultural and historical 
meaning and its artistic intention as well. His own background and 
sensitivity will have been brought into play. In the best hypothesis 
he will have arrived at a new and personal reading. At the same 
time, his appreciation of the literature of his own country has been 
broadened. He has arrived at a comparative view and used his pro- 
longed contact with a foreign culture to the best advantage: to 
break through stultifying provincialism and stagnating isolation. 
Four years are surely too short a period to attain this. But col- 
lege is only a school for life and learning can go on indefinitely. 
Majoring in Italian may have helped the adult give vigorous form 
and vital content to that learning. 



Text book Fubli-shers in the United States whose lists include Italian 
titles are D. C. Heath and Co., Bo.ston; Holt, Rinehart and AVinston 
(formerly Henry Holt), New A'ork; and S. F. A^anni, New York. They 
specialize in elementary jind intermediate grammar.s and readers for first 
and second j^ear Italian. See, however, Hcadhiys in Modem Italian Liter- 
ature, Joseph P. De Simone, S. P. Vanni, 1952, which is an excellent intro* 
duction to Italian literature of the nineteenth century, especially prepared 
for the American student. 

” Mondadori, IMilan, has a series of Edizioni Scolastiche, among which 
figure the chief Italian classics. 

"Amciig the better known collections are Scrittori d'ltalia (Bari, La- 
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terza), Classici Italiani (Torino, UTET), Cla/ifsici Mondadori (Milano, 
Moiuladori), La Lr.ttcraiura Italkum. Sloria e Trsti (Mllano-Napoli, Ric- 
cianli). Inexpensive colloctlons are tlie BibUotcca Modmia-Mondadori 
anil the BibUotcca Vnivcrmle JUzzoli (!\IilMno, liizzoli). 

"Among the better luiown histories of Italian literature are: Galletti 
and Alterocca, Lo Icttcratura itaUana (Bologna, Zauiohclli); P. Flora, 
Storia della lettcratura italUnia, 5 vols., also 3 vol. school edition (Itlilano, 
Moiuladori): A. IMomigliano, Btoria della Icttcratura itaUana (Milano, 
Mondadori); V. Kossi, Sloria della lettcratura itaUana, 3 vols. (Milano, 
Vallardi); N. Sapoguo. Compendio di storia della lettcratura itaUana, 3 
vols., the third in 2 parts (Firenze, La Nuova Italia). Do Sanctis’ Storia 
della lettcratura ilaliana (of which there are many editions) must bo 
mentioned separately, for it has become a classic in its own right. The 
following combine a history of literature witli an anthologj'; Galletti and 
Cbiorboli, l.cttcratura itaUana, 3 vols., each .subdivided into 2 (Bologna, 
Zanichelli) ; Pedrina, Storia e antolnnia della lettcratura itaUana, 3 vols. 
(Milauo, Trcvi.'^dui) ; A. Vicinelli, Scritiori no,^tri, 5 vols. (Milano, Itlon- 
dadori). Good antliologie.s are. G. Lipparini, Lc pa'iinc della Icttcratura 
itaUana, 20 vols. (Milano, Signorelli); G, Lipparini, I (jrandi autori della 
lettcratura ilaliana, 3 vol.s. (Milauo. Signoi-olli) ; L. Russo, I classici 
italiani, 3 vols. (Firenze, Sansoni); R. Spougano, Antolotiin de.Ua letlcra- 
tura. itaUana, 3 vols. (Milano, Principato); A. Momigliaiio, Aniolotjia 
della lettcratura itaUana, 3 vols. (Milano, Itlondadori) ; Carli and Saiuati, 
Scrittori italiani: Anfolorjia, 3 vols. (Firenze, Lc Monnier). For con- 
temporary poetry, see: G, Spagnoletti, Pocti dal novccoito (Milano, Mon- 
dadori) and S, Quasimodo, Poesia itaUana del dopo'jucrra (Itlilano, 
Schwarz), l;oth anthologies. 

"There is no all-inclu.sive bibliography of Italian literature. See. how- 
ever, G. Prczzolini, ed.. Tlcpcrtorio hihlioarafico della storia c della critica 
della lettcratura itaUana dal Ji>0.i al ID.'iii, 4 vols. and IJ. Bosco, Repertorio 
hibliografico della lettcratura. ilaliana, of which 2 vols. have been pub- 
lished so far. For bibliographie.s of essay literature, .see the two volumes 
by J. G. Fucilla, Unii'crsal Author Repertoire of Italian. Essap Literature 
and Saggistica leticraria: IhdS-Wa?.. For current studies, see the annual 
bibliography of the PML.\; V, Luciani, “Bibliography of Italian Studies in 
America” in Italica; and the bibliography appearing in the liassegna. della 
letterat ura itaUana. 

V — Related Studie.s and Studying Abroad 

To enrich and .supplement liis study of Italian, the Italian nia.jor 
.should clioo.se .subjects that are related to his central interest. Some 
of tlie.se — .European history, art history, music, other Romance 
languages, religion, philosophy — may have preceded his decision to 
major in Itulian. At any rate, once he has chosen his major, he 
.should bear in mind that two areas arc especially important to a 
broader understanding of Italian : j'irst is the study of Latin, upon 
which Italian as a language is based, and second the study of an- 
other language (whether Romance or not), both for linguistic and 
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cultural reasons. Practical eoiisideial ions dietalc. tlicso choices too. 
Pro.spcctivc tcacliers of Italian will find position.s more easily if 
they can offer two languatres (a rc'ccnt survey has .shown that in 
high schools acro.ss the country tlicro arc only 27 full-time teachers 
of Italian to ‘124 ])art-tiiiie), and ])ro.spec‘tive graduate students 
must remember tliat in many inslitution.s Cicrmaii, as well as Latin 
and French, is required for the PJi.D. 

Filially, the .Tlalian ma.ior shouki think seriously of spending 
his Junior \cc‘ir abroad/’ ■Some colleges .are more encouraging in 
thi.s re.spect than olhor.s; sorac liave their own organi/.e.d program 
abroad; some permit tlieir .students to join other group.s. College 
credit for .study abroad is given only if worlc, is done, under rec- 
ognized au.spiecs, and the .'iudoiit .sliould make ])lans well in ad- 
vance. Summer courses taken at Italian Universities may also be 
recognized by some iii.stitutions. Courses taken at the Soiiola Ita- 
liana of ^fiddlebury College, ATrmont are recognized cvcrywhe.i’c.*' 



Cohim hia- Vn ivcrsiiy 



Olg.v P.agu.sa 



’■Information on Ptndy Jitiroiui is uv.'iilalilo at the In.stitutc of Interna- 
tional Education. 1 East 07 Xev.- York. See also the UNESCO 



publication, .S7ad.;/ A'bvv'ifl. Tiitci'c coininonts arc to be found in 

“Young Ainerican.s Abi'oad,” nirncii'u' Corporation of Vew York Quar- 
terly, January lOfil and Adarn.s, From Main iUrcel to the Left Bank 
(Michigan St.atc University press, IhCO'i. 



Tiio autlior wishc.s to thank the following colleagues for their prompt 
and c.arci'ul reading oi iho niannscript ami for (heir valunblo .■^uggc.stions: 
Prolcs.'='.ors Joseph (;. Fucilla of Northwestern Univer.sity, Herbert H, 
Goldou of TJo.ston Univer.sity, Oardincr II. l.omloii of the University of 
Connecticut, Maria Piccirilli of V.''issnr (.'ollcge, and Donald D. Walsli, 
Director of the IML.V f’L Program Rc'searcii Center. 
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